Title: La Conquista 19721 

Speaker: Cipriano Gómez Yermo 

Language: Guazacapán 

Collector: LC 

Date Recorded: Aug 1972 

Date Transcribed: ? 

Date Typed: 08/14/2006 

Typed By: ER 

< text > 

na "istórya de na huurak ley monteksúmu, 

nahá’ nah nar'úh, pero este "tekwáne kur'uy'ey (1), 
porke hin "humu'key”, Sir'iih (2) de n'ah. mas 

waaka’ de nahá’, porke... na ¿utili "españóles 
?ukey ganár hiná” gěla, porke nahá’ hina? ?uk’a’ 
kawáyu, ni "piritk/hj (3) pári, pwes porke hín nah Sán' 
komunikasyón hiná” fuutiiti. “entónses na £uutiiti 
"españóles turey kawáyo, *i Saawú” nah ?áłi 

(ła) kawáyu "iká£h/13, % (ta...ta) turéy na p'ir'ih pári 
San Seekéh kawáyu. ři komo náh naha? šan depet 
hina huká?; “entónses nà wéna (kúta) akúta 

"andoy”, piríy ke Sawú* na "ika" húrak ?ał kawáyo, 

?i par'ah ?akuh na *ótra persóna. pero era el mismo 
el que iba a dar como allí, allí me voy a parar 

yo miro que ahí estoy yo. y es mi sombra. y así 

fue ese. ?entónses ?akuta ?imey na ley ke 

keplekíh nah akúh, porke (uk’a’... ) "akú? pe hiná 
K'áh ?animáles ke hon honay han šáh, 

*ikáh par'ah % ótro šaawu’ (ša...) ?áłi. “entónses, 
porke nah Saltepét, 2uka* nah muy muy Tíku 

nah ?in{d’/ť }yuúti, muy Tíku nah ?in(d”/t)yuuti, porke 
hooróy nah paosák de ?óoro, pəəšək de pláta, 

(hina* hor'oy pəəšək de ššk’əy. no tenían este 

guacal de morro]. “entónses náh kumu £uutiiti "españóles 
?ukey ganar, porke "ispá* K'uruh na *ind'yuuli, 

?ispá? Kur'uh. "tuupá"tumukf” (4). *entónse 


¿uutiitii ?ormoy tumukí”, turey(”) ša n'aruh. 


turey ša nar'uh. man ?ati Tíku na “españóles. 

Los españoles son otros, verdá ? may ?ati Tíku na 
2españóles, porke tumuy... “or'ómo háx na” hoor'oy 
*in£d”/€yyuuli. 

< text > 

< notes > 

1. tekwáne Kur'tuy'ey- <tk> Tecuane akuyento </tk> <er> I'm unsure if this is what the notes 
say, I can't read it very well </er > 

2. humu'key”, Siriih- <tk> aguantó se escondía </tk > 
3. pirifk/hj- <tk> espejo </tk > 

4. tuupá'tumukí”- <tk> se quedo </tk> 


< notes > 


